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POJIb MpH TIepeKyIal Bifirpac KOHTEKCT. AJKe BIITBOPUTH 1HO3eMHI peaiii MOTpiOHO Tak, 11100 HE COTBOPUTH
TXHE 3HAYCHHS B MOBI MIEPEKIIAIY.

BilicbKOBY TepMiHOJIOTIIO, SIKY MU IPOAHAJTIi3yBaJIM, MO’KHA YMOBHO IMOJUIMTH Ha TPH KaTeropii, 3 TOUKH
30py iXx mepekiagHocti. Jlo mepiioi rpynu Hajgexarh Taki TEpMiHHM, IO MO3HAYAIOTh 1HO3EMHI peaii, sKi
CHIBIIAIAI0TH i3 peaisiMy, BUpAXEHUMHU yKpaiHChKOI0 MoBoto. Hanpuknan: “hostage” — “3apyunux”. Jlo apyroi
TpynH Haiexatb TepMiHH, Taki sk “Central Intelligence Agency (CIA)” — “Llemmpanvhe po3gidysanvhe
ynpaeninua (L{PY)”[5, c.13], Aki mMo3HaYalOTh 1HO3EMHI pealii, 0 He MPHUCYTHI B YKPAiHCHKIN NIHCHOCTI, ane
MalOTh CIUTBbHI TEPMIHOJIOTIUHI eKBIBaJICHTH. "conventional war” — “iliHa 3 3acMOCY8AHHAM 36UYALUHUX BUOIE
30poi; HesdepHa sina" [5, c.28] — onuH 13 BUpa3iB OCTAaHHBOI KAaTEropii, 0 MO3HaYa€e Ty>KOPiaHI peaii, ki He
MAaIOTh MMOIIUPEHUX TEPMIHOIOTIYHUX €KBiBAICHTIB B YKpaiHCHKil MOBI [3, ¢.91].

Jna mepexiiany BiiCHKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJOTI] 3a3BHYail BHKOPHCTOBYIOTH Taki CTpaTerii: mimdip
NpsSIMOTO €KBIBaJIGHTA, OINMCOBHHU Mepekiaj 1 3amo3udeHHs. YacTuHa BiCBKOBO-TEXHIYHOI TepMiHOJIOTII Mae
NPSIMUI €KBIBAJICHT B yKPATHCHKill MOBI, SIKUii, SIK IPaBHJIO, HE 3aJISKUTD BiJl KOHTEKCTY: “antiaircrafi system” —
“senimuuil komnaexc”[4, ¢.328], “warhead” — “boczonoexa’[4, c¢.751]. Y Takux BHUNAJIKaX MEPeKIanaqdy
JIOIIUTFHO BUKOPUCTOBYBATH €KBIBaJIEHT, 11100 30€perTy nepBUHHE 3HaYeHHs TepMiny [1, ¢.3].

SIKuIo asiekBaTHO BiATBOPUTH TEPMiH HITHOBOIO MOBOIO 3 CEMAHTHUYHOI, IPaMaTHYHOI UM MparMaTHIHOl
TOYKH 30py BaXXKO a00 HEMOXKJIMBO, TOXI MepeKiiagadi MOKyTh 3aCTOCYBATH CTPATEril0 OIMMCOBOTO IEpeKIIany,
HanpUKIAa: “‘sustainer” — “paxemuuii osueyn mapuiogoi cmyneni’[4, ¢.740], “submunition” — “6otiosuil
ypaxcarouui enemenm’[4, ¢.739].

[HOZ1 TEpMiH MO>KE OyTH B3ATHI TIPSMO 3 MOBH OpHUTiHAITY 200 3MiHEHHI Y BUTIIAI KaJIbKH, 110 Iepenoayae
mepeKag OKpEeMHUX CIiB 31 30epeXeHHSIM OCHOBHUX CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTIB TepMiHa: “forpedo” —
“mopneda’’[4, c.85], “shrapnel” — “wpannens’’[4, c.85].

BucnoBkn. Otmxe, y XOoIi JOCHIIKEHHS MH BHSBWIM, IO TpPU MeEpeKiajl BiCHKOBO-TEXHIYHOT
TEpMIHOJIOTIT BHKOPHCTOBYIOTHCSI Taki cCTpaTerii sk Migdip NpsMOro eKBiBaJieHTa, OMUCOBHH Mepekialn i
KaJIbKyBaHHS.
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Pokconana COJIIPEBUY
Hayxosuit kepisnux — acuc. IOpiu BITAK

OCOBJIMBOCTI BINTBOPEHHA IIEPEIMOBU
(3A MATEPIAJTIAMHU POMARY (IIPUT'OAHU TOMA COUEPA»)

Beryn. TlepeaMoBa sik jKaHp 4YacTO 3aMINAETHCS M03a MHJIBHOK YBArow IOCHIIHUKIB mepexniamy. K.
Kener y cBoiit npari «[lapatexct. [Toporu iHTepIIpeTariii» BHOKPEMITIOE POIIb TapaTeKCTyaIbHIX KOMIIOHCHTIB
Ta MOPIBHIOE IMEPEAMOBY 3 «HOPO2OM» JIO TBOPY. ABTOp IPOIOBXKYE: «Oisl HAC NAPAMEKCM € MUM, Wo 0a€
MOJICIUBICb MEKCIMY CIAmU KHU20I0, SIKA ROOAEMbCAL yumayy ma cycniibemsy. Omooic nepedmosa — Oinbiu Hidic
Medca uu KOpOoH, ye ,,nopie” misxc kHueoro ma ii uumawamu. Mu posensoaemo ii y euensndi ,,nopocy”, uu
,,6ecmubyns’” (mepmin Bopea (Borges), abo o, écnio 3a @ininom Jlexcenom, 8UHA4AEM0O Makuili U0 6CIMYNHO20
mamepiany sik 2paruyio OpyKO8aHo20 MeKCcmy, siKa 8 OICHOCMI KOHmpomoe éce uumanus mexcmyy [1, ¢. 175].
TakuM YMHOM TEpeIMOBa € OCOOJIMBUM CHOCOOOM MEPEXOJy 10 OCHOBHOTO TEKCTY, SIKHH CIIPHSE KpaloMmy
PO3yMiHHI KHUTH.

MeTa nociipkeHHsI HosTae B 3°sICyBaHHI pOJIi IEPEAMOBH B IIEPEKIIAACHUX XyA0KHIX TBOpax Ta ii BIUIMB
Ha BPaXXCHHS, SIKE CKJIAJIEThCS y YHTava.

OcHoBHMii TeKCT. Y niepenMoBi 10 kiacuuHoro TBopy «The Adventures of Tom Sawyer» (ITpuroan Toma
Coiiepay), ctBopeHoro y 1875 poiti, aBTOp 3al€BHSE, IO TEKCT JIITEPaTyPHOTO TBOPY MA€ KUTTEBY OCHOBY: «Most
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of the adventures recorded in this book really occurred; one or two were experiences of my own, the rest those of
boys who were schoolmates of miney [2].

Tekcr mepenMoB 30epekHO B YKpaiHCBKMX BapilaHTax Iepekiany, 3iilicHeHoro Bosogumupom
MutpodaHoBuM (sSKuit BXOAUTH 10 cepii KHUT «/IuTsuunii cBiToBHiA OecTcenepy) Ta FOnianom [1anpkeBruem (1o
3’sIBUBCS I/l KEPIBHULTBOM YKpaiHChKo-Pycbkoi BuaaBHuuoi criikwm).

OcCHOBHE TIOBiJTOMJICHHS IICbMEHHIKA JJAKOHIYHO 1 BIIyYHO BiaTBOpeHO B. MutpodanoBum: «binsviuicmo
npueoo0, ONUCAHUX Y Yill KHUNCYI, CIMALOCA HACAPABOL: 0eKOmpi — 3i MHOKW CAMUM, THWI — 3 MOIMU WKITbHUMU
mogapuwamuy [3]. Ilepexianad, sk 0a4nMMo0, HE YTOYHIOE KUTBKICTh IPUTOM, HATOMICTh BUKOPHCTOBYE CIOBO
«gexotpi». 0. [laHbKEBUY HEYXWIBHO JOTPUMYETHCS TEKCTY OPHTiHAIY, IEPEAaloudl YacTHHY «one or twoy
IOCTIBHO: «binbuwicms npueoo, onucanux y yiti KHu3i, 8i00yauUcsa Hacnpasoi; 00Ha 4y 08i 6Yau MOiMU 61aCHUMU
BDAdCEHHAMU, A peuma — 00C8i0amMu XI0NYi8, AKI OVIU MOiMU WKITbHUMUY mogapuwamuy [4].

[MepexnananpKi 3MiHH, TIOB’sI3aHi 13 BIATBOPEHHSIM MEPEAMOBH, 1HOJII MPOCTEXYETHCS Ha IPUKIIA/II
OKpeMux ciiB. JlekcnuHa oquHUIS «an individualy, 0 € IMEHHUKOM, 3 OTJISAY Ha HasBHICTH apTHKIIA,
MepeaaeThCs YKPAiHCHKOIO SIK MPUKMETHUK « 00HOOCIOHUI». Y KABAHHS TaKoi TpaHCc(hopMarii BBaKaeMo

rpaMaTHYHO BMOTHBOBaHMM. [1opiBHANMO OpUTiHaNIbHE Ta IEpEKIaieHe PeUYCHHS.

«Huck Finn is drawn from life; Tom Sawyer VY nepexnazni B. Murpodanosa peuenss: «/ exa
also, but not from an individual he is a combination Dinna smanvosano 3 scumms, Toma Cotiepa
of the characteristics of three boys whom I knew and
therefore belongs to the composite order of
architecture» [2].

Maxodic, ane 6in — NepPCoHAdC He 0OHOOCIOHUIL, OO
NOEOHYE 6 COOI pucu 80aui MpvboxX XA0NYI6, AKUX 51
3HA8, I, omaice, HANENHCUMb 00 MIUAHO20
apximexmyproeo cmuaioy» [3].

Crerudiky 3i0paHoro oopasy nepconaxa kHurd y nepexiazi 0. ITanbkeBHYa TaKoX TEPEIaHO 3aBISKU
rpamMaTuuHii Tpancopmaii: «/ex @inn namarvosanuii 3 socumms, Tom Colicp medic, ane He OKpemo — 6iH €
NOEOHAHHAM XAPAKMEPUCMUK MPbOX XJIONYUKIB, AKUX 5 3HAG, | MOMY HAIeHCUmdb 00 CKIAOHO20 NOPSOKY
apximexmypuy [4].

[HOMI YacTHHM TIePEeIMOBH NEpPEKIIaicH] He HANICKHUM YHHOM. HealekBaTHUM, Ha HAIII TIOTJIS]], BBAXKAEMO
BIITBOPEHHS JIEKCHYHOI ONWHMIN «slaves», IO MOCTIBHO O3Ha4ae «pabm», SK «Herpw» y BapiaHTi B.
Mutpodanosa. [TopiBHsiMO 1Ba BapiaHTH:

«The odd superstitions touched upon were «Yyoui 3ab060mnu, 32a0yeani oani, Oyau
all prevalent among children and slaves in the West Oyaice nowupeHi ceped dimetl i He2pis Ha 3axo0i 3a
at the period of this story — that is to say, thirty or mux yacis, npo aKi oemuvcs 6 Yiti 0no8ioi, — moomo
forty years agoy [2]. mpuoysims — Ccopox pokie momy» [3].

VY Hamr yac BUKOPUCTaHHS TAKHMX CIIIB € HENPHUITyCTUMUM, 3 OTJISIy Ha AMCKpUMIHAIIIHY KoHOTamio. Ha
npotuBary npomy, fO. [laHbkeBHY TOTPUMYETBHCS MOJTITKOPEKTHUX BUCIIOBIIOBaHD: « Yci Ougni 3a6000HU, npo Ki
tioemwcst, Oyau nowuperi cepeo dimet i padie na 3axo0di 6 nepiood yiei icmopii - mobmo mpuoysms 4 COPOK PoKie
momy» [4]. Tlepexianay BUpiIMB HE 3MIHIOBATH CJIOBO «pabu» y CBOTil poOOTI B TaKuii CIIOCi0, MOKa3yIOUH OJHY
3 HaHOLIBITUX TIPOOIEM TOTOYACHOTO CYCITUTBCTBA.

BucnoBkn. [lepeamona, sk BaXIJIMBa CKIIAI0BA MEPEKIAY XYI0KHBEOTO TBOPY, Ma€ BEIIMKE 3HAUCHHS IS
CIPUAHATTS YMTAYeM TeKCTy. AHami3 nmepekinany nepeamoBu o «The Adventures of Tom Sawyer» nokasye, mo
KOXKHA JIeTalTh, BKIIIOYAIOYH BUOIp CIIiB Ta BIATBOPEHHS aTMOC(epr OpHUTiHATY, MOYKE BIUIMHYTH HAa CIIPUHAHSTTS
TBOpy. Hampuknan, y mepekinami ciioBo «individualy Oyio 3amiHeHO Ha «OAHOOCIOHMID», MO POOUTH TEKCT
3pO3yMUTIIIAM Ta OJMDKYUM 70 cydacHOTro yuTada. OgHaK, JMesKi acleKTH, TaKi K BUKOPUCTAHHS 3aCTapiiux
TEPMIHIB, MOXYTh BUKJIUKATH HCTAaTHBHY peaki(ito. TaKUM YHHOM, pETEIbHE BUBUCHHS Ta PO3YMIHHS MIEPSIMOBH
B KOHTEKCTI IEPEKIIay MOXKE JOIMTOMOITH 3a0€3MECYUTH OLTBII SIKICHE COPUIHSTTS TBOPY YATAUCM.
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